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ru| [Mcatenbckas cTpaterus 3. LLlaxoBckoid
B kHure “Vie d’Alexandre Pouchkine™:
otbop, TpaHCchopMaLMsa U KOHCTPYyMpOBaHUe Buorpadmyeckoro HappaT1ea

Kopuesckas O. B.

AnHomauus. CtaTbsi MOCBSIIIEHAa MaJIOU3BECTHOI MEPBOIi pa3BepHyToit 6morpadum A. C. IlymkuHa Ha ¢paH-
I[y3CKOM SI3bIKE ¥ MAJIOV3YYEHHOMY TEKCTY PYyCCKOTO 3apy6eskbs — Kuure 3uHanumbl [llaxoBckoit “Vie d’Alexandre
Pouchkine” (1938). Llenb mcciemoBaHus — ONpeneanuTb MPUPOLY MucaTelbckoi crparteruu 3. IlaxoBCKoiA,
YCTaHOBMB 3aKOHOMEPHOCTY 0TOOPA, TpaHChOPMAIUU U KOHCTPYUPOBAHUST 6uorpaduueckoro HappaTusa.
HayuyHast HOBM3Ha 3aK/Ii04aeTcs B JOKa3aTe/lbCTBe KOHLENTyalbHOV npyupoasl Tekcra lllaxosckoii. [Tomy-
YeHHbIE PEe3y/IbTAThl TTOKA3a/IM, YTO CKPBITAsl MUCTOUYHUKOBEUECKast 6a3a KHUTU MPEACTABAsIeT cO60ii CUH-
Te3 3anagHoeBpornelickoii Tpaguunu (I1. Mepume, 3.-M. ge Boriws) u HoBelillIel pyCcCKOV NYIKUHUCTUKA
(M. Anexcees, A. AxmaToBa, b. TomamieBckuit). YCTaHOBIEHO, UYTO TEHAEHIMO3HbII 0T6OP BaKTOB pabo-
TaeT Ha CO3JaHye IOHSITHOrO 3allafHOMy YMTaTelI0 o0pa3a I0o3Ta-MyuyeHMKa camopepkaBus. [JoKasaHo,
YTO MapasuIebHO C 3TOI TMGepasbHOI TPAKTOBKOI B KHUTe TOC/IeI0BATENIbHO IIPOBOANUTCS TPABOC/IaBHAs
JIVHUSI, YTO MO3BOJIMIIO KBaaMuUIMpoBaTh MeTos [1IaxoBCKOi1 Kak «IBOTHOEe KoAMpoBaHue». HoBaToOpCcKUM
NpMeMOoM IMcaTeSbHULIbI SIBJISIETCS] BKIIOUEHMe B [TOBeCTBOBaHMe muceM IlymikyHa Ha GpaHIly3CKOM SI3bI-
Ke. B pesyinbraTe KHMra IpeicraeT Kak IPOAYMAaHHBI ONBIT KyJIbTYPHOTO IIOCPeJHMYECTBA, BIIEpBbIE
aJanTVPOBaBILINIA JOCTUKEHMS PYCCKOV MYITKUMHUCTUKY 7151 3anlafHOM ayautopun 1930-xX ronos.

en| £ Shakhovskaya’s writing strategy
in the book “Vie d’Alexandre Pouchkine”:
selection, transformation, and construction of a biographical narrative

0. V. Korchevskaya

Abstract. The article is devoted to a little-known first detailed biography of A. S. Pushkin in French
and a little-studied text of the Russian diaspora - “Vie d’Alexandre Pouchkine” (1938) by Zinaida Shak-
hovskaya. The aim of the study is to determine the nature of Z. Shakhovskaya’s writing strategy, establishing
the patterns of selection, transformation and construction of a biographical narrative. Scientific novelty lies
in proving the conceptual nature of the text. The obtained results showed that the hidden source base
of the book is a synthesis of the Western European tradition (P. Mérimée, E.-M. de Vogiié) and the latest Rus-
sian Pushkin studies (M. Alekseev, A. Akhmatova, B. Tomashevsky). It has been established that the ten-
dentious selection and presentation of facts work on creating an image of the poet-martyr of autocracy,
understandable to the Western reader. It has been demonstrated that alongside this liberal interpretation,
the book consistently pursues an Orthodox line, allowing Shakhovskaya’s method to be characterized
as “double coding”. The writer’s innovative approach is to incorporate Pushkin’s letters in French into
the narrative. As a result, the book emerges as a thoughtful exercise in cultural mediation, adapting
the achievements of Russian Pushkin studies for a Western audience in the 1930s for the first time.

BBenenue

AKTYaJIbHOCTb HACTOSIIETO UCC/IeNOBaHNS 00YCIOBIeHa HEOOXOAVMMOCTBIO M3YUEHUST POV JIUTEPATYPhI PYCCKOTO
3apybexnst B popMupoBaHMM 0Opasa pycckoit kiaccuku Ha 3amage. Kumra 3mHaupp! [laxoBckoit “Vie d’Alexandre
Pouchkine” («>Xu3ub Anekcanapa ITymkuHa», 1938) 3aHMMaeT YHUMKAIbHOE MECTO B MUCTOPUM PYCCKO-(DPaHITY3CKUX
KYJIbTYPHBIX CBsI3eil Kak mepBasi pasBepHyTast 6uorpadus IlyukuHa Ha (GpaHIy3ckoM si3bike. [lo ee TOSIBIEHUS
(bpaHKOS3BIYHBINM UMTATETH 3HAKOMMJICSI C HUM JIKIIb 110 ouepkam III. Boxbe, I1. Mepume u 3.-M. me Borios, KOHIEH-
TPUPYIOIIMMCSI Ha TBOpPUYECTBe Mo3Ta. HecMOTpsl HAa OUEBMIHYI0 3HAUMMOCTb 3TOTO TPYJA Kak IepBOrO OIbITa
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TIOJIHOIIEHHO# 6Morpaduy, OH 0CTaeTCsl MPAKTUUECKM HEMCCIeJOBAaHHBIM: (DpaHKOsSI3bIYHAS MyHmIKMHMaHa [llaxoBCcKoit
OTCYTCTBYET B OCHOBHbIX 61O IMOrpadhmueckmx CBOJAX M TPyaax, MOCBSIEHHbIX KakK peentyy [IyimkmuHa Bo @paHIni,
TaK M NylmKuHuaHe Pycckoro 3apy6esxbst (Tpbikos, 2008; @unmH, 2004). EAMHCTBEHHOE MUCKIIIOUEHNE COCTABJISIIOT pa-
60ThI 3amagHbIX caaByucToB B. Kynennca (Coudenus, 2001; 2018) u C. Yeuosuu (2015; Cecovic, 2015), KoTopble 06paTu-
JIVCh K HaCIeIMIO MICATeIbHUIIBI B KOHTEKCTE PYCCKO-6eIbruiicKOro Ky/lIbTypHOro TpaHcdepa 1930-x romos. OmHAKO,
TIpY BCeii 3HAUMMOCTHM ITUX MCC/IeOBaHMIT, OHY COCPeIOTOUEHbI CKITIOUMTETHHO Ha MMAaroJoruueckoit mpodiema-
TMKE ¥ He MPEeAJIararoT CUCTEMHOTO aHaIM3a TEKCTa CaMOM KHUIW: MX BbIBOJbI OTIMPAIOTCSI HA OTHEIbHbIE HAGIIO/e-
HMSI, TOTIa KaK BOIMPOC 06 MCTOUHMKAX, TEXHMKe OoTOOpa M TpaHchopmalMy mMaTepuana, TO eCTb O BHYTpPeHHeit
cTpyKType u reHesuce “Vie d’Alexandre Pouchkine”, ocraeTcst OTKpbITBIM. BOCIIOJTHEHME 3TOi JIAKYHBI TTO3BOJISIET
He TOJIbKO BBECTY B HAyUHbIIT 060POT 3a0bIThIN TEKCT, HO ¥ YTOUHUTh MEXaHM3MbI aflalTalluy PyCCKO IMTepaTypbl
IJis 3anagHov aygutopun 1930-X romos.

Marepuanom MUCCIeIOBaHNS TOCTYKMIO ITIEPBOE U eAMHCTBEHHOEe TIPYDKM3HEHHOe u3aaHme Kauru 3. [llaxoBckoit
“Vie d’Alexandre Pouchkine” (Bproccenb, 1938), a Takke COOPHUK €€ TTO3IHUX PYCCKOSI3bIUHBIX paccka3oB «Pacckasbl,
cratby, cTuxu» (ITapuk, 1978), npMBIeYeHHbIN 1711 KOMITAPaTUBHOTO aHAIM3a SBOJIOLMM aBTOPCKUX OLIEHOK.

TeopeTnueckyi 6a3y paboOThl COCTABMIM, BO-TIEPBBIX, GYHIAMEHTAIbHbIE TPYIbI 110 UCTOPUU U TEKCTOIOTUU
pycckoit mymkuHUCTUKY (TomareBckuit, 1937; Anekcees, 1935); BO-BTOPBIX, MCC/IeA,0BaHMS, IOCBSILIEHHbIE pellel-
uuu [IymkuHa Ha 3amnafie U B cpenie pycckoii amurpauyu (Tpeikos, 2008; @uauH, 2004); B-TpeTbUX, pabOThI MO TEO-
pun KyabTypHOro TpaHcdepa u Happatonoruu (Coudenus, 2001; 2018), mo3BoMBIIME OCMBICIUTh KHUTY IllaxoB-
CKOJi KaK MHCTPYMEHT MEXKY/IbTYPHO! KOMMYHUKALIUMA.

B coOTBeTCTBUM C ITOCTABJIEHHOIA 11€JIbI0 B paOOTE PEeIIaanuch CIeIyIoNye 3a5aun:

- BBISIBUTDH KPYT MCTOUHMKOB, KOTOPBIMU IO/Ib30Bajach 3. IllaxoBcKast Mpyu HammcaHuu 6uorpaduu, M pekoH-
CTPYMPOBATH MPUHIMIIBI PA6OTHI C HUMU, HECMOTPS Ha OTCYTCTBYME B KHUTE CCbUIOUHOTO aIlapara;

- kinaccuduypoBath GakTUUECKe HETOUHOCTH, COAEPsKAIIMecs B TEKCTe, M OMPeleInTh UX MPUPOY (CTydait-
Hble/KOHIEIITyaIbHble) /11 TIOHMMaHMS IPAHNUL, MEKAY TOKYMEHTOM U aBTOPCKUM BbIMBICJIOM;;

- OXapaKTepu3oBaTh CIIOCOGHI Mpe3eHTalMu ob6pasa IIylikMHa 3amagHOMY YMTATesIo0, YIeIuB 0co00e BHMUMA-
HMe perpe3eHTalluy ero CBsI3eil C eBPOIeiCKO KyJIbTyPOi ¥ UCIIOIb30BAHMIO STIUCTOISIPHOTO HACaeaus M03Ta;

- BBISIBUTb M OIMMCATh OCHOBHbIE KOMIIOHEHTHI MMUCATENIbCKOV cTpaTerny IlaxoBCKOi, BKIIOUAST MEXaHMU3MbI
«IBOMHOTO KOAVPOBAHMS» (ITOIUTUUYECKOTO U PEIUTMO3HOTO IJIaCTOB ITIOBECTBOBAHMS).

MeTo/IbI MCCIeI0BaHMS OITpeie/IeHbl eT0 MEKIUCIUIUTMHAPHBIM XapakTepoM. TeKCTOIOTMYEeCKI U UCTOYHMKOBE/ -
YeCKMii aHa/In3 MPUMEHSIJICS 4J1s1 cornocTaBiaeHus: Tekcra [llaxoBckoii ¢ Tpygamu [1. AHHeHKOBa, B. BepecaeBa, A. Axma-
TOBOJ U JIP. C LIeJIbI0 PEKOHCTPYKIMY CKPBITOI MCTOUHMKOBEIUECKOI 6a3bl. CpaBHUTEIbHO-MCTOPUYUECKIUIT METOI, TT03-
BOJIMJI PaCCMOTPEeTh KHUTY B KOHTEKCTe Kak 3aragHoeBporeiickoi (Mepume, Borws), Tak u pycckoi ([locToeBCKuMit)
TPamUIIMit OCMBIC/IEHUS TIYIIKMHCKO 6Morpaduy. HappaTuBHbBI aHaIN3 UCITOIb30BAJICS 11T MU3YUEHUS TIPUEMOB KOH-
CTPYMPOBAHMS CIOKETA U CIIOCOO0B cO3maHus 3dhdeKTa «MOIMHHOCTY». IMarosornyeckuii Moaxo/ CTaa KII0YeBbIM
IS BBISIBJIEHMSI CTpATernii afanTaiyy oopasa «ay>koro» (PycCKoro moaTa) Ijist «CBOei» (3aragHoi) ayaquTOpU.

IpakTUyeckasi 3HAUMMOCTb PAOGOTHI 3aK/TIOUAETCSI B TOM, UYTO €€ MaTePHUaIbl ¥ BIBOABI MOTYT ObITh MCITOJIb30BA-
HbI B By30BCKMX KypCax IO UCTOPUU PYCCKOI nTepaTypsl XX BeKa, JIUTEepAType PYCCKOTO 3apybeskbsi, CIeIKypcax
1o 1mpo6jaeMaM MEXKYJbTYPHOV KOMMYHUKALUMM U Teopuu 6uorpadmueckoro skaHpa, a TakKe Mpy IOATOTOBKE
KOMMEeHTapueB K rnepeusnannto KHuru 3. lllaxoBckoii.

0GcyRkIeHue U pe3yIbTaThl

IMymkuuuaHa [llaxoBcKoii 6bTa co3MaHa K CTOJeTHEMY 06uiero rubenu rmosrta (1937), mupoKo OTMevaBIIeMYCst
B OMUTPAHTCKOI cpefe. B KoHIe 1930-X ro0B mucaTeIbHUIIA Y)Ke MPOYHO 060CHOBAIACH B GEIBIMIICKOI UTEpa-
TYpHOJi Ccpefie ¥ aKTMBHO 3aHMMAaJach KyJIbTYpHbIM TpaHcdepom, my6iaukys B XypHanax “Le Thyrse”, “La Cité
Chrétienne”, “Revue des Poétes Catholiques” cTaTbu 0 pyccKoii iuTepaType — KJIaCCUYECKOM, SMUTPAHTCKOM U Taxke
coBeTckoii. 106meit ITylKMHa cTasl IjIs Hee eCTeCTBEHHBIM ITOBOJIOM O6PaTUThCS K Urype HAIMOHAJbHOIO FeHMUs
M TIPe[ICTaBUTD €r0 3aTMaHO ayaIUTOPUNA.

“Vie d’Alexandre Pouchkine” co3gaeT MITIO3MI0 «JIETKOTO 3CCE»: OTCYTCTBME CChIJIOUHOTO arapara, 6e/ieTpuso-
BaHHas MaHepa U3JIOKeHUSI, JIEMEHThI XYI0KeCTBEHHOTO BbIMBIC/IIA — BCE 9TO PACIojiaraeT K BOCIPUSTUAIO KHUTU
KaK JIMTepaTypHOTo MOPTPeTa, He TPeOYIOIEro MCTOUHMKOBEAUECKOM peKOHCTPYKUMK. OgHAKO, Kak OyIeT IMoKa3aHo,
3a BHeIIHe/l HEeNpUHYKIEeHHOCTbI0 CTOUT Cepbe3Has M MHOTOCIOMHAsT paboTa C MCTOYHMKAMM, BKIIIOUAIONIAst
KaK MpsiMoe 3aMMCTBOBaHMe, TaK ¥ TBOPYECKYIO IlepepaboTKy MaTepuaaoB PycCKoii M GpaHIly3CKOi MyIIKMHUCTUKMA.

JKanposas ipupoga “Vie d’Alexandre Pouchkine” cuHTeTMYHA: 3TO JIMTEPATYPHO-3CCEUCTUUECKUI TIOPTPET, B KO-
TOPOM [OKYMEHTaTbHO-0MOrpaduueckuit 1 IMTepaTypHO-KPUTUUECKUIT MaTepuasl COCEACTBYET C HIEMEHTAMU Xy[IO0-
SKECTBEHHOTO BBIMbBIC/IA (6e/I7IeTPM30BaHHOI GMorpadun) u Cy6beKTMBHOI MHTepIpeTalu. [Ipy OTYETIMBO HeHayu-
HOM TIOAXOZe B KHUTE MTPOC/IEXXMBAIOTCS YePThI OIpeielieHHOl MeTomomnoruu: LllaxoBckas mociefoBaTeabHO Ipuep-
SKMBAETCST MCTOPUKO-KYIbTYPHOTO U 6MorpadMyeckoro MeTOAOB, a TakKkKe MCXOAUT U3 YOEeKIeHUS B I[TyO6OKOM
aBTOGMOrpadM3Me MyIIKMHCKOTO TBOPYECTBA, BUIST B HEM OTpaskeHMe KaK BHEIIHMX COOBITMIA, TaK M BHYTpeHHe
JIYXOBHOM >KM3HMU I103TA.

1930-e rompl 6bUTM BpeMEHEM pacI[BETA PYCCKOM MyIIKUHUCTUKYU. VicciemoBaTeIsIM CTalu AOCTYITHbI YepPHOBUKM,
MMCbMA U JHEBHUKY, BBIXOIMIM TIOIHbIE COOPaHMSI COUMHEHMI, aKTUBHO MyOIMKOBaINCh 6uorpadmuyeckme MaTepuaibl,
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co6pannbie I1. AHHeHKOBbBIM, I1. BapTeHeBbiM, B. BepecaeBbIM. ITOSIB/ISUTMCH 1 HOBBIE OITBIThI OCMbICJIEHMST SKU3HY [103Ta:
6emnerpusoBanHas 6uorpadus 0. TeiHsHOBaA (1935-1943), obcTosTeNMbHBIE TPYOBI A. ThIpKOBOI-Brbsmc (1929, 1948)
u I. Uynkosa (1938). [MapaiienbHO pa3BUBaIach TPAAUIIMS PETUTMO3HO-GMIOCOGCKOro ocMbicieHus [TylKHa, BOCX0-
JsI1ast K CMMBOJIMCTaM U aBliasi «<MeTabusnudeckoe nmpouteHne deHomena Ilymkuna» ([lomoHckuit, 2024, c. 28).

B 9TOi1 HaChIEHHOM MHTE/UIEKTYa/IbHOM cpefe lllaxoBckas BbICTyNana Kak MOCPeIHUK MeXAY TpaaulusiMu: OHa
ObUTa 3HAKOMa ¥ C TpyJaMyu (ppaHIly3CKMX MpeAlecTBeHHMKOB (Mepume, Borios), 1 ¢ paboTamu pycckux 6morpados,
M C HOBEMIIMMM COBETCKUMMU M3aaHMUsIMU. OQHAKO, 32 eAMHCTBEHHBIM UCK/IIOUEHMEM (CChLIKA Ha «OJHOTO COBETCKOTO
6uorpada», 3a KOTOPbIM 6e301IMGOYHO yraJbiBaeTcs B. BepecaeB), 0Ha HUKOT/IA He HA3bIBAET CBOMX VICTOUHMKOB.

Tunonozus tbaxmuuecxux HemouHocmeti

OrcytctBue B “Vie d’Alexandre Pouchkine” ccbutouHOro amnmapara ¥ JeK/lIapupyeMasi aBTOpOM YCTaHOBKA Ha CO-
3IaHMe «KMBOTO», @ He aKaJIeMMYeCKOro o6pa3a 1mo3Ta 3aKOHOMEPHO CTaBSAT BOMPOC O JOCTOBEPHOCTM M3/IaraeMbIX
(dakroB. ComocraBieHue Tekcta IIIaxOBCKOI C AOCTYIMHBIMU €/l MCTOYHMKAMMU (MEMYapHBIMM, SIMMCTOJISIPHBIMY,
Hay4YHBIMM) OOHAPYKMBAET LIEJbIi Psifi PAKTUUECKMX HETOUHOCTEN, KOTOPbIe MOTYT ObITh KIacCUDUIIMPOBAHBI IO UX
TIPUPOJIE U CTETIEHM CUCTEMHOCTH. BhISIB/I€HME 9TOI TUITONOTMM HEOGXOAMMO He IS «yJUUeHMs» aBTopa B HeGpesk-
HOCTH, HO JIJISI TOHMMAaHMSI JIOTUMKY €Tr0 paboThl C MATEPUAIOM M TPAHUI] MEXIY JOKYMEHTOM ¥ BBIMBICJIOM B CO3/1a-
BaeMoM GuorpadinueckoM HappaTuBe.

Bce BbIsIBIEHHBIE OIIMOKM MOTYT GbITh pa3e/ieHbl Ha TPM OCHOBHbBIE IPYIIIIbI: CyJaiiHble (TEXHUUYECKUE), XPO-
HOJIOTMYECKMe U cojiepkaTesbHble (MHTepIpeTalMoHHble). Kaxmas u3 rpynmn umeer pasjauvHy IPUPOAY M TO-
pa3sHOMY XapaKTepu3yeT MucaTelbCkylo cTpareruio [llaxoBcKoii.

K ciyuaitHbIM OIMGKaM OTHOCSITCS HETOYHOCTHM, KOTOpbIE C HaMOOJbIIEl BEPOSITHOCTbIO OOBSICHSIOTCS YCTOBUSIMM
paboThI Haf, KHUTOJ, 8 He CO3HATEJIbHOI YCTaHOBKOII aBTOpa. IllaxoBcKasi, T0-BUIMMOMY, YTO-TO BOCIIPOU3BOIMIIA IT0 Ta-
MSITV WIM B YUIOBMSIX CITEIIKM, Ge3 MeperpoBepKi, YTO IMPUBOIWIO K MCKKEHUIO OTIEIbHbIX JeTaseiir. Hanbomee moka-
3aTeJIbHBIMM OIIMOKaMM TaKOTO POAA SIBJISIIOTCS CJIEAYIONME: OIIMOKa B JaTe POSKAEHMs 1mosTa (27 Mas BMeCTo 26 Mast)
(Schakhowskoy, 1938, p. 11); myranuua ¢ umeHamu Apucroresns u Apuocto (Schakhowskoy, 1938, p. 27) (mpumedvaTenbHO,
YTO BO (PpaHITy3CKOM HammcaHuu Aristote u Arioste meiicTBUTEIBHO GIM3KM, UTO MOIJIO CITPOBOLIMPOBATh OIIMOKY); TIOA-
MeHa TyBepHepa, o6GysKaBIlero rmosta B jmeTcTBe: MoHdop BMecto Pyccmo wim Illemens (Schakhowskoy, 1938, p. 15).
DTH OUIMOKY He MMEIOT KOHLIETITYaIbHOTO 3HAUEHMSI ¥ He BIMSIIOT Ha OOIIIyI0 MHTepIpeTanmio obpasa [TymkuHa.

Bosee cyliecTBEHHBIMM SIBJISTIOTCSI XPOHOJIOTMUYECKME OIIMOKM M CMBICTIOBbIE CABUTH, TIOCKOJbKY OHM 3aTparu-
BalOT JIOTMKY IIOBECTBOBaHMS U HEpeOKO BeyT K MCKaXKeHUI0 UCTOpUYeCcKol nmepcrnekTuBbl. [llaxoBckas, CTpeMsCh
K IpamMaTU4ecKoii KOHIIEHTpAIMy MaTepuaga Miau, CKopee, orpaHMuYeHHass B 00beMe KHUTU MM CPOKax paboThl,
JIOTTYCKaeT KOMITPECCUIO BpeMeHY U TTepeHOoC COOBITII 13 OTHOTO Mepuofa B APYTOIi.

SIpKUM TIpMMEPOM SIBJISIETCS reorpaduueckast peIyKUus 0KHOM ccbuiku 10 Kamenku, Omeccsl v KuiHeBa ¢ mc-
kmoueneM KaBkasa u KpbiMa. DTO He TOJIbKO 06GeIHSIET pealbHYI0 reorpaduio, HO U BeeT K COAepsKaTeTbHbIM
ommbkaM: OTKpbITHe BajipoHa mpuypounBaeTcsi K KameHke, a pabora Hap, «KaBka3ckuM IUIeHHMKOM» — K KutinHe-
BY. DTO MCKaskaeT KaK XpOHOJIOTHUIO, TaK U JIOTUMKY TBOPUECKOTO Pa3BUTUSI ITOITA.

Haubonee uHTepecHas AJis1 TEKCTOIOTMUECKOTO aHalIu3a TPyIIa OMMOOK CBs3aHa He C MeXaHNYeCKUM BOCIIPO-
M3BeJIeHMEM, a C CO3HATEIbHBIM OTGOPOM M MHTepIpeTanyeil GakToB B COOTBETCTBMM C aBTOPCKOI KOHIIEIMIIVE.
3nechb lllaxoBckasi He MPOCTO OMIKMbGAETCs, HO BbIOMPAET U3 JOCTYIHBIX MCTOUHUKOB Te BEPCUM, KOTOPble paboTaioT
Ha COo3[aHue oImpeeIeHHOro 06pasa moara.

OpueHTauyus Ha (PPaHKOS3BIYHYIO AyIUTOPUIO 3aKOHOMEPHO oIpefessieT oco6oe BHMMaHMe [I1axoBCKoi K CBSI3SIM
TymkuHa ¢ 3amaJHOeBPOIeiCKOi, U TIpeskae Bcero GppaHIy3CKoii, KyIbTYpOil. DTO BayKHEIIAs YaCcTh €e MUCcaTeTbCKOM
CTpaTeruy M pagy Hee OHa MIOPO¥i CO3HATENBHO MM HEOCO3HAHHO JIONYCKaeT HeTOUHOCTU. CMMIITOMAaTUYHBIM SIBJISIETCS
onmboyHoe oTHeceHue K Kpyry C. JI. TTymkuua B Mockse JKoseda e Mectpa (Schakhowskoy, 1938, p. 13), BausiTebHO-
TO KaTOIMYECKOro mucaress u dunocoda, BMecTo ero miaziiero 6pata KcaBbe, XyIOsKHUKA-MUHUATIOPUCTA, TTCABIIIE-
r'O IOPTPETHI WIEHOB ceMby 1 AasasiIero ypoku O. C. [TymkuHoi. 3Ta «oroBopka no ®peiay» BbIAAeT CTpeMIEH) e BIIN-
catb JIeTcTBO IIylIKMHa B KOHTEKCT G0bLINX eBPOIeiiCKMX uaei, Naxe 1eHoi hakTUuecKkoit HeTOYHOCTH.

TToka3aTeJbHbIM SIBISIETCS] M UTHOPMPOBAHME MMCATENIbHUIIEN YePHOBOTO XapakTepa snurpados u3 [TuHaeMoHTH
u I'ete Kk «KaBKasckomy raeHHUKy» (Schakhowskoy, 1938, p. 34). Ins lllaxoBCcKO¥ BaykHa LeMOHCTPaLysI eBPOIeCKIX
CBsI3eJi 1103Ta, ¥ OHA MOJAeT 3TU AMUTPadbl KAK OKOHYATETbHbIE, HE BIABASICh B TEKCTOIOTMYECKYE TOHKOCTH.

ITywkun u Eepona: cmpamezust «c60ezo cpedu uymucux»

B tpakToBKe mpo6iemsl «IIyIIkKMH ¥ 3amafHOEBpOIelicKasl IMTepaTypa» MucaTeabHUIA PellaeT JByeqHYIO 3a-
Jlavy: C OHOJ CTOPOHBI, TPOAEMOHCTPMPOBATD INIYOMHY ¥ OPraHMYHOCTh €BPOMENCKIUX BIMSIHMUIT Ha GOpMIUpOBaHe
1103Ta, C OPYroii — IPeofoieTh YCTOMUMBBIN CTepeoTMIl, BOCIIpUHMMAaBLInit [TylmkuHa Ha 3anaje JuIlb KaK TajaaHT-
JIMBOTO ITofpaskaTesisl. Best KHMTra cTpouTCs Ha 6anmaHCMPOBAHUY MEKIY STMMM ITOTI0CAMMU.

IMpuHumnmanbHbiM J1s1 [lax0BCKOM CTaHOBUTCS pa3iiMueHye AByX TUIIOB BOCIIPUSITUS (paHIy3CKOi KyabTypbl B Poc-
cum. OHa MTPOTMBOIIOCTAB/ISIET TIOBEPXHOCTHYIO TaJUIOMaHMIO («KBa3M-(hpaHITy3CKYIO» KyJIbTypy) U MOIJIMHHYIO eBpoIieli-
CKYIO TIPOCBEIIEHHOCTb. K mepBoii mpuHaIJIesKUT JoM pomuTtesneil mosta: “La maison des Pouchkine était une maison
quasi francaise. Les sympathies de Serge Lvovitch la peuplérent de livres et d’amis francais” (Schakhowskoy, 1938, p. 13). /
Hom IlymkuHbIX 6bUT KBasu-(paHirysckum. [Ipuctpactus Ceprest JIbBOBMYA HAMOTHMWIN ero (paHIy3CKMMU KHUTAMU
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¥ Opy3bsIMU (3IECh U Jajiee IepeBof ¢ ppaHIly3CKOTO BbIMOJHEH aBTOpoM cTaThi. — O. K.). IllaxoBcKast CO3HaeT He-
OHOPOIHOCTh (PPAHIIY3CKOI JIUTEPATYPhl ¥ HEOMHO3HAUHOCTb (PAHITy3CKOTO BIUSHMUS: MMEHHO HeorpaHMYeHHbI
JIOCTYTI K 6ubimoTeke oTIia, “toute remplie d’auteurs érotiques francais du XVlIIle siecle” (Schakhowskoy, 1938, p. 13) /
«TIOJTHO (hpaHIy3CKUMU 3poThUeckuMu aBTopamu XVIII Beka», OHa CBSI3bIBAET C paHHMM MPOOYKIEHMEM UYBCTBEH-
HOCTM ¥ 6eCTTOPSIIOYHOCTBIO IOHOCTH TTO3TA.

HCcTUHHBIMM HOCUTENSIMM eBpomeiickoro ayxa njs l[axoBCKOV BBICTYNAIOT MpeNCTaBUTENN «IIPOCBEIIEHHOTO
nBopsiHcTBa» — “la fleur de la noblesse russe” / IBET pycCKOii 3HAaTH, OCO3HABABIINI CBOI monr “servir la Russie dans
sa culture” / ciykuth Poccun uepes ciryskeHue ee Kyabtype (Schakhowskoy, 1938, p. 24-25). K aToMy Kpyry OHa OTHO-
cut KapamsuHa, JKykoBckoro, ImutpueBa, Bsasemckoro, YaamaeBa, a Takke apamarypra A. A. lllaxoBcKoro, JajibHee
POJCTBO C KOTOPHIM JIJISI Hee€ 3HAUMMO KaK JOKa3aTeTbCTBO €e KPOBHOJ MPUMUYACTHOCTY K PYCCKOJ JIMTepaType.

B ommcanum nurepatypHoii sBomonyu [lynikmna IllaxoBckast B iesioM ciefyeT TpaeKTopuy, 3afaHHOM ele Mepu-
Me ¥ Bortoa: ot dpaniysckux aBtropoB XVIII Beka (Ilapuu, BonbTrep) B nuiieiickuit nepuog, — K baiipoHy B Tofibl 105KHO
CChLIKM, U panee — K llekcnivpy u Banbrepy CKOTTY. OLHAKO OHa CYIIeCTBEHHO 000raijaeT 3Ty CXeMy KOHKPeTHbIMU
HaO/TIOIeHMSIMMU, ITOUEePITHYTHIMM 13 HOBEJAIIIel MyIKUHUCTAKMN.

W3 cratbu AHHBI AxMaToBoVi (1936) lllaxoBckasi 3aMMCTBYeT Te3MC O 3HaUeHuM pomaHa bemkameHa KoHcTaHa
«Amombd» 11t GopMMUPOBaHUS TICUXOIOTMYECcKoro peanmama «EBrenust OHeruHa»: “C’est du réalisme psychologique
appris dans Adolphe de Benjamine Constant” (Schakhowskoy, 1938, p. 56). CBegeHusl 0 3anafHOEBPOIECKMUX UCTOY-
HMKax «MayileHbKUX Tpareauit» («Morapt 1 Canbepn», «KaMeHHbBI TOCTh») — OTChUTIKM K “Journal des Débats”, poma-
HY HEMEIIKMX aBTOPOB O My3bIKaHTe, TpeaucioBuio bomapie K onepe «Tapap» — BOCXOASAT, 6€3 yKa3aHUs MICTOYHM-
Ka, K KomMeHTapusam M. I1. AnekceeBa (1935, c. 535-537) B akagemMuueckom m3ganuu 1935 roga. BeposiTHO 3HAaKOM-
cTBO co craTtheit b. TomameBckoro «ITymkuH U dpaniry3ckas aureparypa» (1937), oTKyaa Moria O6bITh ITOUepITHYTA
XapakTepucTuka «Pycmana v JIIogMMUIbl» KaK MCKYCHOTO COeaVHEHMST (GOTbKIOPHBIX UCTOUHMUKOB C MOTHBaMu «Opie-
aHCKoOI1 1eBbI» BonmbTepa n «HeuctoBoro Posmanga» Apuocto.

IpuMeuaTenbHO, uTO IllaxoBCKast, MCIOMb3Ys KOHKPEeTHbIE Hab/oaAeHNsT ToMalleBCKOTo, He CeyeT 3a €ro KOH-
LIeNTYyaTbHbIM BHIBOLOM. TOMAIIEBCKMII HACTaUBaJI, YTO CBSA3b IIyImKMHA ¢ QpaHIly3CKOii Tpaauiyeil He MCYepIIbl-
BAeTCsT KATETOPUSIMMU «BIMSIHUSI» U «ITOAPAKaHMUsI»: «SICHOCTh MBIC/IA, TTOJIOKUTEIbHOCT ¥ TPE3BOCTh OLIEHOK, OCTPO-
yMue ¥ KOHKPETHOCTh M300paskeHusI» 6bUTM CBOVICTBAMM €ro MPMPOSHOTO AapoBaHusl, KOTopoe (paHIy3ckas MIKoa
JINIIIb IOMOTJ/Ia PAa3BUTh, BbIBEIS «€T0 Ha CBOI OpUTMHAbHBIN ITyTh B PyccKoit imtepartype» (1937, c. 74). lllaxoBckasi,
HalpOTUB, aKLEHTUPYeT MMEHHO MOMEHT IIPeO0IeHMsI BAUSIHMIA U 0OpeTeHMs] CaMOCTOSIHUSI, OCTaBJIsIsSI B CTOPOHE
BOIPOC 06 U3HAYAILHOM POJCTBE JapOBaHMUIA.

B TpakTOBKe NYIIKMHCKOTO MTpeopoieHNns 6aiiponnsma [llaxoBckasi mpsiMmo onypaeTcst Ha «IIyIIKMHCKYI0 peub» [1o-
cToeBckoro. OHa BOCIIPOM3BOIUT €ro MHTepIpeTaluio AJleKO Kak IepBOro JUTepaTyPHOTO BOIUIOIIEHUSI «PyCCKOTO
crpaHHuKa» — “pélerin malheureux dans sa terre natale, de ce martyre éternel que la terre russe connaitra longtemps”
(Schakhowskoy, 1938, p. 42). / «<HeC4aCTHOTO CKUTa/Iblia B POJHO 3€MJie, ITOTO BEYHOTO MyUeHMKa, KOTOPOTO PycCKast
3eMJis OyIeT 3HATh JOAT0». ITOT 00pa3 MpuodpeTas 0coOyI0 aKTyalbHOCTh B IMUTPAHTCKOM Cpejie, MepeskuBaBIIeii
COOCTBEHHOE «CTPAHHMYECTBO» KaK SK3UCTEHIMATbHYIO M HAIMOHAIBbHYIO Cyab0y. ITokasaTenbHo, yTo 6pat 3. IllaxoB-
cKoit, apxuenyckon MoanH CaH-®panumcckuit (IllaxoBckoit), n3bpan cebe JTuUTEpaTypHbI MCeBIOHUM «CTpaHHUK,
YTO MPUIABATIO TEME «CTPAHHUYECTBA» /IS MUCATETbHUIIBI HE TOIBKO JIUTEPATYPHBIA, HO U TIYOOKO JTMYHBIA, TyXOB-
HO-6MorpaduyecKkuit CMbIC/, TOATOTABIMBASI IOUBY JIJISI PEJTUTMO3HOM MHTEPIIPETAVN TYIIKWMHCKOTO ITyTH.

Hanbonee opurMHaIbHBIM ¥ KOHIEMTYaJIbHO 3HAUMMbIM Y [IlaX0BCKO¥ CTAHOBUTCSI IIepEOCMBIC/IEHMEe 3HAMEHUTOM
dopmynsl OocroeBckoro. Ecim ajist aBTopa «IHeBHMKA MMUCATeNSI» «BCEUEIOBEYHOCTh» IIyIIKMHA OblIa CBUAETENb-
CTBOM MeCCHMAHCKOro TnpusBanusi Poccun, To IllaxoBckasi mpepsiaraeT MCUXOJOTMUECKYI0 MHTeprpeTanyio. Crocob-
HOCTb omnuchiBaTh “les terres qu’il n’a jamais vues” (Schakhowskoy, 1938, p. 51) / 3eM/1, KOTOPBIX OH HUKOTIa HE BU-
Jlen, OObSCHSIeTCSI KOMITEHCATOPHBIM MeXaHM3MOM: 3alpeTHas JKaKaa IyTelIeCcTBUi, HeBO3MOKHOCTb YBUIETh MUP
peanu3yioTcsl B TBOpUecTBe. I'MOKasi BOCIPUMMMUYMBOCTD MTO3TA OKA3bIBAETCSI HE CTOMBKO MeTadM3MIeCKMM CBOCTBOM
PYCCKOM AylliM, CKOJIBKO IICUXOJOTMYECKUMM CJIeICTBMEM BHEIIHMX OTPaHUMYEHUI. DTOT MparMaTuyecKuii MOAXOZ,
c6mkaet IllaxoBcKyio ckopee ¢ Borios, 06bsiBUBIIMM [TyIIKMHA HAJHALMOHAIBHBIM KOCMOIIOIUTOM, YeM C Jl0CTOeB-
ckvM. OfHAKO OHAa He MPUMHMMAET KPAifHOCTelt HM TOV, HM APYTOi TMO3UIMM, OCTABJISS BOMPOC O COOTHOIIEHWUM
«HAIHALMOHATBHOTO» U «PYCCKOTO» B MMyIIKMHCKOM T€HUY OTKPBITHIM.

V3 3TOr0 OTKPBITOTO BOITPOCA ¥ POKIAETCS TTapaZioKC, KOTOPbIit [llaxoBcKast He paspelnaeT, Ho bukcupyet ¢ ahopu-
cTUYecKoit octpoToit. Eciy ITymKkuH — «cBoii» 11t EBpOIIbI (TI0 06pa30BaHMIo, KPYTY UTEHMsI, I3bIKY MBIIIIEHNST), TO I10-
YeMy OH OCTaeTCsT «IyKMM» ISl 3aTlaIHOTO UuTaTess? [TouemMy ero rmossusi, B OTJIMUME OT MPO3bl WM TICEM, He TMOJI-
JaeTcs amekBaTHoMy repeBomy? OtBet IllaxoBcKoit o6peTaeT GopMy MOUTM TPArMUeCcKOro Tesyuca O MPUHIIUITUATbHOI
HernepeBoaumocty Iymkuua: “il est condamné - condamnation qui est peut-étre une bénédiction - a ne jamais quitter
la Russie, comme aprés sa mort il sera condamné a rester ignoré parce qu’intraduisible par les Occidentaux qu’il
connaissait si bien” (Schakhowskoy, 1938, p. 51). / «<oH o6peueH — 1 3Ta 06PEUEHHOCTb MOKET 06epHYThCST 61arocioBe-
HMEeM — HMKOTZJa He MOKMAATh Poccuio, TOUHO Tak ke, Kak I10cje CMepTH OH M3-3a CBOeil HellepeBOAVMOCTM OKasKeTCsT
06peueHHbIM Ha HEM3BECTHOCTb Ha 3amajie, KOTOPhIit OH TaK XOPOIIO 3Haj». Tak, BCeUeI0BEUHOCTb, TIOHSATAs TICMXOJI0-
I'MYecKy, 060pauMBaeTcs He MyTeM K MMPOBOMY MPU3HAHMIO, & KOHCTATAIMEel TPArMyeckoro pa3phiBa: camMo OpraHuye-
cKoe pofcTBo ITyliKMHa ¢ eBpOIeiicKoit KylIbTypoit AenaeT ero o3suio HeyJI0BUMOI 1711 Hee.

VIMeHHO 3TOT pa3pbiB U 3aUKCUPOBAHHBIN €10 TE3VC O ITPOKJISATUM HEIepeBOAVMOCTI» CTAHOBSTCS 1yis [laxoB-
CKOVi IMYHBIM BbI30BOM. B TrO/IbI ITYIIIKMHCKOTO 106WMIes TeMa ITPeoI0/eHNsI STOTO Pa3phbiBa BBIXOIUT I Hee Ha MePBbIit
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wiaH. OHa TpeanpMHUMAET ILIeJbIii PSI YCUMIUI, 4TOObI PaspyIliuMTh YCTOWUMBBIA Ha 3amage mMud o IlymkuHe-
TofpaskaTesie U CAenaTh ero Mo33ui0 JOCTYIMHOM (HPaHKOSI3bIMHOMY UMTaTesto. [lepBbIM IIaroM CTaao MpuUIalieHne
B Benbruto B. Ha6okosa ¢ moknagom «ITymrkuH, vy [IpaBaa u npaBaonono6uer, roe MOIOIO0 SMUTPAHTCKUIA TUCATENTh
JIOKa3bIBaJI, YTO «IIOJPaskaTelbHOCTb» [IyIIKMHA — WITI03MsI, TOPOXKIeHHAas! HeyoauHbIMK (DpaHIly3CKMMU IIepeBofamu,
HEBOJIbHO OPMEHTMPOBAHHBIMMU Ha (paHIly3CKye Mo3THUeckre 06pasipl. Beaen 3a atum IllaxoBcKasi MHUIIMMPYET CO-
3manue coopHrka “Hommage a Pouchkine” («Ommask ITymrkuuy», 1937), ast KOTOporo ee apy3bs — I1. dupeHc, P. MépaH,
3. u P. BuBbe, B. Ha6okoB, M. 1IBeTaeBa — mepeBogsT ctuxu ITymkuHa Ha dpaHiysckuit. OGHAKO KPUTUKA BCTPETWIA
c6OpHUK «He 0YeHb 6y1arockiioHHo» (Coudenys, 2001, p. 165).

Heypnaua ¢ nepeBomamu He octaHaBiuBaet [[IaXOBCKYI0, a MOATATKMBAET K MOMCKY MHBIX CTpaTeruii. B cBoeit 61o-
rpaduy OHa MAET ABYMS MyTSIMM OIHOBPEMEHHO. BO-TepBbIX, OHA AKTMBHO BK/IIOYAET B TEKCT KHUTY TI€PEBOJIbI M-
KMHCKMX CTUXOB, KaK CBOM, TaK U BbIIIOJIHEHHbIe aBTOPUTETHBIMM CIlelManucTaMu (Kak, Hampumep, mepeBof, CTPOK
u3 «IlontaBbl», TpUHAIIEXRaMUl mpodeccopy AHnape Jinpounemnto (Schakhowskoy, 1938, p. 53)). Bo-BTOpbIX, U 3TO
CTaHOBUTCS ee MOIIMHHBIM HOBATOPCTBOM, OHA JaeT CJIOBO camoMy [IyIKMHY — HO He 03Ty, a aBTopy nuceM. Ctpa-
HUIIbI KHUTY HACBIIEHBI MPOCTPAHHBIMY IIUTATAMY U3 GPAaHKOSI3BIYHBIX ITMCEM TI03TA. DTOT IIPUEM peIlai Cpa3y ABe
3a/aun: OH C TIpeJie/IbHOM HaTISAHOCTHIO IEMOHCTPUPOBA €BPOIECKYI0 0O6Pa30BaHHOCTh 103Ta U OJHOBPEMEHHO
co3naBai 3bGEKT ero HermoCcpeICTBEHHOTO MPUCYTCTBYS, «IIOAJIMHHOTO rosiocar. Ecim ctuxu IIyIkmuHa, 1Mo yoexxaeHnIo
[ITaxoBCKOJi, MPMHLMIIMAIBHO HEIEPEeBOAVIMBI, TO €ero (hpaHIy3CcKyMe MMChMa AAIOT 3aMaIHOMY YUTATENI0 YHUKATbHYIO
BO3MOXKHOCTb YC/IBIIIATD [TyIITKMHA TAKMM, KAKMM OH CJIBIIIAI CaM Cebs.

IMoaumuueckuti mu¢ 6 “Vie d’Alexandre Pouchkine”

Bropoit mud o Ilymkune Ha 3arage, ¢ KoTopbiM IllaxoBckast MpoOyeT B3aMMOIECTBOBATh, — 3TO MuU@ o ITyIIKuHe
KaK TIOTMTUYECKOM GYHTape 1 «<kepTBe pexxumar. B. Kymennc (Coudenys, 2001, p. 165), omupasich Ha MpeIIecTBYIONIYIO
KHure cTathio 1IaXoBCKOM HAa HMUOEPIAHICKOM SI3bIKe, YTBEP)KIAET, UTO MMUCATENbHUIA OTKA3a1ach OT MOIATUYECKO
TPaKTOBKM 06pasa [IymKkuHa B O3y PeMUTMo3HOIA. [eiicTBuTeNbHO, B 3cce “Transfiguration de Pouchkine” («IIpeo6pa-
skeHue ITyiikyHa», 1938) peurinosHas TeMaTHKa BhIXOOUT Ha MTEpBbIii u1aH. OgHaKO MpUMeHUTENTbHO K “Vie d’Alexandre
Pouchkine” 3TOT Te3uc Hy>KIaeTcs B CYIIeCTBEHHOM KOPPEKTUPOBKE. B KHMUTe TOMUTUUECKAsT Y PEJTUTMO3HAsT IMHUM COCY-
IIIECTBYIOT, TPUYEM IepBast TPOBOAMUTCS MOCTEA0BATEIbHO Y C HECOMHEHHOI SMOIVIOHATLHOM BOBJIEYEHHOCThIO aBTOPA.

TMonuTtndeckast mpobieMaTrKa BXOIUT B KHUTY UCTIOABOJb, HO TIPUCYTCTBYET HA BCEM €€ MPOTSIKeHMM. Y3Ke BO BTO-
POt TaBe, MOCBSIIIEHHO JIMIIeICKOMY TIePUOY SKM3HU T03Ta, [laxoBcKast BBOOAUT MOTUB “siecle cruel” («xkecTOKOTO
Beka») (Schakhowskoy, 1938, p. 19), 3agaBast TeM caMbIM OIIpeIeJIEHHbI PaKypC BOCIPUSITHUS JaTbHENIINX COOBITHIA.
XapakTepUCTUKY OTAETbHBIX MCTOPUUECKUX JIUI, C KOTOPBIMM CTaIKMBasICS [TyIIKIH, BbIIE€p>KaHbl B ITOCTETOBATEb-
HO KPUTUYECKOM Kioue: ApakueeB HasBaH “féroce et étroit ministre” (Schakhowskoy, 1938, p. 27) / CypoBblit U He-
IaJbHOBUIHBI MMHMCTD, BopoHIoB — “un gentilhomme hautain qui ne se géne pas avec ses subordonnés...”
(Schakhowskoy, 1938, p. 36) / HaEMEeHHBbIIi I)KEHTIbMEH, HE CIEePXKMBAIOIINIA CeBS C TOTUMHEHHBIMMA..., BeHKeHaopd -
“homme peu cultivé et dénué absolument de tact” (Schakhowskoy, 1938, p. 48). / «4eoBeK Maa006pa30BaHHbI
Y COBEPLIEHHO JINIIEeHHbIV TaKTa».

IpuMeuaTeabHO, uTO IllaxoBcKast, 6yay4Yy MIPOTUBHMIIEH PEBOTIONNI (UTO XapaKTepHO /ISl SMUTPAHTOB IepBOit
BOJIHBI), B JAHHOM C/Tyyae 6e3yCJIOBHO ITPUHMMAET CTOPOHY 1eKabpUCTOB, MMEHYSI UX «TyYIIMMMU yMaMu Poccum»,
BoICTYynUBIIMMU “pour la liberté de ’esprit, pour I’adoucissement du régime” (Schakhowskoy, 1938, p. 27). / «3a cBo-
601y MBIC/IN, 38 CMSITUEHME peskuMay. JTa TO3ULMSI 0OHAPYKMBAET SIBHbIM Pa3pbiB ¢ MOHAPXUMUECKUMU YOesKIeHUS -
MM, KOTOpPbIE MOSKHO ObUTO GBI OKMIATD OT MPECTaBUTETbHUIIBI APEBHETO KHKECKOTO POa.

Haubosee rmoka3aTesbHO IJIs1 TIOHMMaHMSI TIOMUTUYECKON TeHAEHIMO3HOCTY [IIax0BCKOIi SIB/ISIETCSI e TPAKTOB-
Ka MCTOpUM C 1IeH3ypoit «Bopuca F'ogyHOBa». DTOT 3MMU30, 3aHMMAET 0C060€e MeCTO B KHUTE ¥ COPOBOKIAETCS pas3-
BEpPHYThIM KoMMeHTapueM. lllaxoBckas muiret: “Boris, cet enfant chéri de Pouchkine, fut tailladé par des ciseaux
impitoyables d’une facon trop ridicule” (Schakhowskoy, 1938, p. 49). / «Bopuc», mobumoe getumie I[TymkuHa, 6pUT
HeJIeTo u3pe3aH 6ecronagHbIMM HOKHUIIAMW». B TpMMeuaHny OHa AeTaTU3UPYEeT CBOIO BEPCHUIO COOBITHMIA:

“Ainsi dans la scene 2, quand apreés I’assassinat de Marie Godounoff et de Théodore un des assassins annonce
au peuple assemblé devant le palais leur mort, il les invite a acclamer le nouveau tsar, le Faux-Dimitry: "Crier: Vive le tsar
Ioannovich" - Pouchkine, qui connaissait bien le coeur changeant des foules, la fait crier docilement: "Vive!"; mais le
censeur, choqué par cette acclamation adressée a un imposteur, remplaca le "Vive!" par un prudent "Le peuple se tait".
Quand Godounoff abimé et mutilé revint a Pouchkine accompagné de remarques ineptes et du conseil de transformer
cette tragédie en un roman historique "a la Walter Scott", Pouchkine dépité refusa de le laisser paraitre” (Schakhowskoy,
1938, p. 49). / «Tak, BO BTOpOi1 ClieHe, Korja rnocjie youiictea Mapuu T'ogyHoBoii 1 @eiopa onyH U3 youiill, 00bsBIISIET
006 X CMepTH cO6paBIIeMyCs TTepel, ABOPIIOM HApOAy M TpejjiaraeT eMy IMTPUBETCTBOBATH HOBOTO 1apst, JOKeIMUTPYS:
“KpmunTe: 1a 34paBCTBYeT Liaphb (MpomnyieHo: Jumutpuit) MoanHoBMY!” — TIyLIKMH, XOPOLIO 3HABILMI M3MEeHUMBOCTD
TOJITIBI, 3aCTAB/ISIET €€ IMOKOPHO KpnuaTh: “Jla 3apaBCcTByeT!”; HO 1IeH30D, BO3MYIIEHHBI 9TUM BO3IJIACOM, afApeCcoOBaH-
HBbIM caMoO3BaHIly, 3aMeHw1 “Ila 3apaBcTByeT!” ocTopokHbIM: “Hapop 6e3monBcTBYeT”. Korma u3pesaHHbIi ¥ M3ypojIo-
BaHHbI “TomyHOB” BepHYIICS K [TyIIKMHY ¢ HEYMECTHBIMY 3aMeYaHUSIMM Y COBETOM IPEBPATUTH 3Ty TPAreJuio B UCTO-
pudeckuit pomaH “a-iyist Banbrep CKOTT”, IIyIIKMH, pacCTPOEHHbI, 0TKA3aJICS TIeyaTaTb ero».

B arToit Bepcuu IllaxoBcKast BOCIIPOU3BOAUT nbepanbHbliit Mud, uto ITylikuHa TPUHYAWIN U3MEHUTh KOHI[OBKY
Tpareguy, ymoMuHaBuiuniicsi B ouepke o [lymkuHe I1. Mepume M MOAyUYMBIINIA pacIipOCTPaHEHME B MTYIIKMHUCTUKE
¢ 80-x rT. XIX B., HO OIIPOBEPrHYTHIN MccaenoBanusIMu XX cronetust (JIorman, 1996, c. 352). O6paiieHne K JOKYMEHTaM
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06HapY)XMBaeT CYIIeCTBEHHbIE PACXOXKIEHMUSI ¢ MHTeprpeTalueii [llaxoBckoit. Pesomonyst Hukonas I, mpenjarasiiast
repeqeNiaTh TpareJuio B poMaH «Ha rmomo6ue Banbrepa CKoTTa», He GblIa MPOM3BOJIbHOM: OHa OCHOBBIBaJIACh HAa IKC-
MEePTHBIX «3aMeuaHusIX», OATOTOBIEeHHbIX B III OTaenenun. Yto KacaeTcsl 3HaMeHUTON (puHaIbHOM pemapkyu «Hapon,
6e3MOJIBCTBYET», TO BOITPOC O €€ IIPOUCXOKIEHUY CIOKHee, ueM IMperosaraia ambepaabHast Tpaguiys, ¥ poaoKaeT
06Ccy>knaTbcst 7o cux 1mop. Ho coBpeMeHHast HayKa OIHO3HAYHO He TOATBEPXKAAET BEPCUIO O TPUHYIUTETbHOM 3aMeHe.

Bbi6op I11ax0BCKOI1 B [TOIb3Y 3TOI BEPCHYM CUMITTOMATHU€EH: OHA OTAAeT IPeArouTeHNe He CTOIbKO HayYHOM JOCTO-
BEPHOCTH, CKOJIbKO JpaMaTUUECKOii BbIpasuTe/bHOCTM. O6pas Mo3Ta, ueil FeHuii CTaJKMBaeTCsl C HeITOHVMMaHMEM BJia-
CTY, OKa3bIBAETCS I/Is1 Hee BaXKHEee TeKCTOJOTMUECKMX TOHKocTel. OmHaKo, Kak GyIeT MoKa3aHo Jaiee, OTUTUIEeCKIUit
KOHQUIMKT He siBsieTcst yist [laxoBCKOii e [MHCTBEHHBIM WIU [JIABHBIM KJTIOUOM K ITOHVMAHMIO ITyIIKWMHCKO CyIbOBL.

[Monutuyeckast TeHAEHUMO3HOCTD IIaxOBCKOV OTYET/IMBO TMPOSIBISETCS UM B ONMUCAHUM TTOCAeIHUX aHen [Tymikm-
Ha. OCHOBHBIM MCTOYHMKOM [IJISI Hee CYXUT 3HaMeHuToe mucbMo B. A. JKykosckoro k C. JI. Ilymkuny ot 15 ¢eBpa-
nig 1837 roga — moapo6Heiiliee CBUOETENbCTBO O MOCAeAHMX yacax nosta. OgHako [llaxoBckast UCIIOIb3YEeT 3TOT UC-
TOYHMK BBIGOPOYHO.

OHa BOCITpOM3BOIUT JeTanu GuU3nvIecKux cTpagannii [TylkuHa, ero MyskecTBO ¥ KPOTOCTb, TTOAPOOGHO OCTaHABIIN-
BaeTcs Ha clieHe mpolranust. OJHaKO OHA MOTHOCTbIO 06XOMMUT BHUMaHMEM Te hparMeHThI micbMa YKyKOBCKOTo, KOTO-
pble CBUIETENbCTBYIOT O 6IarOrOBEifHOM OTHOIIEHUY M03TA K MMITIEpaTOPy ¥ O MHOTOUYMC/IEHHBIX 3HAKAX MOHAPIIETro
yuactus: «CKaxku emy, — OTBeYas OH, — YTO MHe JKaJIb yMepeTh; 6611 6bI Bech ero» (JKykoBckuit, 1960, c. 610). dta dbpa-
3a, MCITOJTHEHHAS TJTyOOKOTr0 CMbIC/IA, OTCYTCTBYeT Yy [llaxoBcKoi. OHA yIIOMMHAET JIUIIb 0 ToM, 4To Hukosnaii I oruia-
TUJI TOJITY TI03TA U 06eCieuns ceMbio — (aKkT, KOTOPbIi B ee M3JI0KEeHUM BBITJISIAUT ckopee (opMalbHOCThIO, HEKe-
JIY aKTOM MUJIOCEpAUS.

Bosee Toro, IllaxoBcKast BBOAUT IMpsIMble 0OBMHEHMS B aipec uMIepaTopa: HuKomaii 3Haia 0 TOTOBSIIEICS Ty3/In
M MOT ee MPeAO0TBPATUTh; OH He SIBWICS IPOCTUTHCS C YMUPAIOIIUM ITO3TOM. YKOPOM BJIACTSIM CJTYKUT U COOBIIeHME
0 TOM, UTO B AJIEKCAHAPUHCKOM TeaTpe U3 OMaceHMi HapOJHbIX BOJIHEHUIT OTMEHUIN TIpecTaBieHne «CKyIoTo pbl-
Liapsi», 3aMeHMB ero BomeBwieM. Hambosee youiicTBeHHOI cTaHOBUTCS duHanbHas dpasa: “Ce ne fut que le 3 février
que le corps d’Alexandre Pouchkine quitta a minuit la ville qui le tua. Seul Alexandre Tourgueneff, le fidele et loyal
ami de toujours, fut autorisé a accompagner dans son dernier voyage le corps” (Schakhowskoy, 1938, p. 75). / «3 deB-
pans Teno AnmekcaHapa ITylIkuHa MOKMHY/I0 YOUBIINMii ero ropon. U Tonbko AjnekcaHapy TypreHeBy, HAaBEUHO IIpe-
JIaHHOMY JIPYTY, ObLIO ITO3BOJIEHO COTIPOBOKIATD TEJIO B ITOCTEIHMI TTYTh».

Takum o6pasom, B n3obpaskenun IllaxoBckoii purypa mmiepaTopa OKa3bIBaeTCsl €C/IM He TMPSIMO OTBETCTBEHHOI
3a rMbeJb M03TA, TO, BO BCSIKOM C/Tyyae, HpaBCTBEHHO CKOMITPOMETMPOBAHHOA. ITyIIKIMH MpeCcTaeT KePTBOIi CUCTEMBI,
a ero CMepThb — TparuueckuM GUHAIOM KOHGIMKTA TeHMSI C «KECTOKMM BEKOM».

TeHIeHIIMO3HOCTDb MOJUTUUECKOI TPAKTOBKM CTAHOBUTCS OCO6EHHO OUeBUAHOI TTpy cornocTaBieHuu “Vie d’Ale-
xandre Pouchkine” ¢ mo3gHuMu pycckosi3brayHbiMU pabotamu LllaxoBckoit. B pacckase-danrtasum «CrapocTs ITymr-
kuHa» (1970-e rofpl) oHa KapAMHAIbHO MepecMaTpuBaeT cBou oueHKM. Ee 70-netHmit [IymkuH coxaneeT o TOM,
YTO MPUIOKMI PYKY K BO3BeIeHUIO «Hampacamnubl» Ha Hukonas I: «Hy, kakoii oH 6511 TMpaH? Beab MHOrO pas xo-
TeJl MeHS CIacTu OT MeHs caMoro...» (IllaxoBckast, 1978, c. 11). CTosb ke pe3Ko MeHSIeTCSI M OTHOIIeHMe K IeKao-
puctam: «Poccuiickuit KpomBenb-Ilectens, Hamoseon au petit pied, Y Hapop, pycckuii He 06w1. XomomHas 6ecTust
6bL1» (IllaxoBckas, 1978, c. 11).

Ta 9BOMIONMS — OT PE3KO KPUTUUECKOTO, IIOUYTH OOJMUUTETHbHOTO TOHA B OTHOLIEHUY CaMOJepskaBysl K TOpaszio
60J1ee B3BEIIEHHO, a TIOIYac ¥ aroJIOTeTUUECKOM MO3ULIMY — CBUIETEIbCTBYET O TOM, 4TO B 1938 romy IllaxoBckast
CO3HATEJIbHO CJIe[IoBaJa OMpee/ieHHO cTpaTeruu. PaGoTast AJis 6ebIMiiCKOi KaToIMUeCKOi ayauTOpui, OHa TIpe-
Jlarasa ToT obpas Poccuu 1 ee MCTOPUY, KOTOPBIii ObITT OKMAAEM U TIOHSTEH 3aMaJHOMY YUTATETIO.

TMonutnueckas TMHKUS B KHMre [11ax0BCKOI, IIpK BCeit ee 0UeBUIHOCTY, He MOKET ObITh TIOHSTA BHe 6ojiee mupo-
KOTO KOHTEKCTA ee MICaTeTbCKOl cTpaTernu. J1a, oHa UCIOIb3yeT 3JIeMeHThI IM6epaabHOro Muba, XOPOIIo 3HAKOMO-
ro 3amagHoM ayauTopuu. [la, OHA aKIeHTUPYeT KOH(MIMKT MMOo3Ta C BAacThio. OQHAKO 3TOT KOH(IMKT pa3pelraeTcs
He B MOJIUTUIECKO, a B PeIMTMO3HOI TuiockocTy. CMepTh ITymikmHa n3o6paskeHa y llaxoBcKoit He Kak MopaskeHye
B 60pb0e ¢ caMoiepyKaBMeM, a Kak XpUCTMAHCKOe TIpeobpaskeHne, YTO PaguKaJbHO MEHSET ONITUKY BOCIIPUSITHUS BCeii
ero cyab6bl. ITomMTHUIeCcKoe 3eCh OKa3bIBAETCS JIMIIb BHEITHUM CJI0€M, 32 KOTOPBIM CKPBITO 60j1ee ITyboKoe — MeTa-
dusnueckoe — namepenue. B kuure I1laxoBcKoil mOCaeA0BaTENIBHO, XOTS M B MTOJITEKCTE, TPOBOAUTCSI MHAS — MPABO-
CJIaBHAS — JIMHMSI, TIPeBPALIAIONIAs BHEIIIHYME CTPAJAHMs B 9TAIIbl JYXOBHOTO IyTU M BEHYAKOIIAS 3€MHYI0 61orpaduio
XPUCTUAHCKUM TIpeoOpaxkeHreM. [[eTalbHO PEeIUTMO3HbIN TiacT Kuurk I1axoBCKO# aHAMM3UPYETCS B ABYX APYTUX
HaIlIMX CTAThsIX, HAXOASIIVXCS B IIeYaT.

3akioueHue

[MoxBops utor aHanM3y nNucaTenbckoi crpateruu LllaxoBCKOM, cienayeT MOAUEPKHYTh ee IPUHUIUITMUAIBHYIO IBOVi-
CTBEHHOCTb. [IpoBeleHHOe TeKCTOI0TMYeCKOoe CCef0BaHye TI03BOJISIeT Ce/IaTh HeCKOIbKO KIII0UeBbIX BbIBOJOB.

Bo-mepBbix, mapagokc crpaterny [laxoBCKO¥ 3aKk/I0YaeTcss B TOM, YTO OHA CO3/JAeT IMepBYI (QPaHIy3CKYIO
6uorpadmuo ITyukuHa, onyupasch Ha 3amagHoeBporneiickyo Tpaauiuio (Mepume, Borws), HOBejilMe JOCTVKEHMS
MYUIKMHUCTUKYU (COBETCKOM U SMUTPAHTCKOI), KIIOUeBble OIS SMUTPAHTCKOTO CO3HAHMUS TeKCThl («IIymKkmHCcKas
peub» @. M. JIOCTOEBCKOr0), HO IIpM 3TOM HaMepPEeHHO CKPBIBAET 3Ty 06a3y, UMUTUPYS KaHP «JIETKOTO ITOPTpeTay.
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Ee xHMUra - He KOMNWISLMS, @ MMEHHO CMHTe3, B KOTOPOM pycCKasi HayuyHas TpaAuLysl BIepBble afallTUPYeTCs
IS 3aMaJHOTO YMUTATEIS.

Bo-BTOpBIX, MPUHIUITBI 0OT6OpA M TpaHChOpPMayUyY MaTepuana OOHAPYKMBAIOT MOCTeIOBATEIbHYIO CTPATETUIO
«ABOIHOTO KomupoBaHusi». C OMHOM CTOpOHBI, IllaxoBCcKasi CO3HATENIBHO MCIIOAb3YEeT Te 3JIeMEeHThI J1bepasbHOro
muda o IlymkuHe, KOTOpbIe JeIaroT ero 06pas AJOCTYITHBIM M SMOIIMOHAIBLHO GJIM3KMM 3aIafHOM ayauTOPUN: KOH-
(aUKT ¢ BIacThIO, KPUTHKA CAMOepkaBus, 06pa3 mosTa-myueHuka. C Ipyroi CTOPOHbI, B KHUTE TIOC/IeIOBATETbHO,
XOTS U B TIOATEKCTe, IPOBOAUTCS MHASI — TPaBOC/IaBHAs — TMHMUSL.

B-TpeTbux, MOJIMHHBIM HOBATOPCTBOM IIlax0BCKOI, BO MHOTOM OIpeeNMBIIMM CBOeo6pasye ee KHUTH, CTaIO0
BBefieHMe B 6uorpabuyeckuii HappaTuB «(QpaHIly3CKOTO rojioca» caMoro mosta. O6MabHO HUTUPYS mycbMa IIyIiKu-
Ha Ha S3bIKe OpUTMHAala U Cllel[MaJbHO OroBapMBasi, UTO Iepej uuTaTeaeM — MOJJMHHbIE C0Ba no3Ta, lllaxoBckas
JIOCTUTaeT YHMKaIbHOTO 3¢ dekTa. OHa He MPOCTO pacckasbiBaeT o [IyIIKMHE KaK O eBporeiicku 06pa3oBaHHOM ue-
JIOBEKe, HO ¥ JAeT eMy CJIOBO, MO3BOJISIST (DPAHITy3CKOMY YMTATENI0 YCIBIIIATh €ro JKUBYIO, ayTEHTUUHYI0 MHTOHA-
M0, DTOT MPUEM, C OJHOI CTOPOHBI, CJIYKMJI MOIIHBIM JOKa3aTeJbCTBOM OPTaHMYHOCTY €BPOIECKOM KyJIbTYpPbI
s IyikuHa, a ¢ Apyroil — CTAHOBMJICS TIOTIBITKOM MPeOA0JIeTh «IIPOKJISITHE HellepeBOAMMOCT», CO31aBasi WIII0-
3MI0 TIPSIMOTO, HE OIIOCPEJOBAHHOTO IMEPEeBOAYMKOM KOHTAaKTa. BK/IIOUeHMEe STMUCTOJNSIPHOrO Hacaeous I103Ta
Ha SI3bIKe IMOJJIMHHMKA CTaJ0 BAKHENIIMM MHCTPYMEHTOM KyJbTypHOTO TpaHcdepa, mpuOIVKaBIIMM 3aragHOTOo
yuTaTess K MOHMMaHuio ¢peHoMeHa ITymkuHa.

Takum o6pa3om, KHura [1IaxoBCKOJi pelllaeT IJIaBHYIO 3a/1a4y KyJIbTYPHOTO rocpeauuka: I[yIKkuH B ee MHTepIIpe-
TaluM OKa3bIBAeTCS OJHOBPEMEHHO «CBOMM» Ijisi EBPOIBI (IO CBOMM €BPOIEICKMM KOPHSIM, IO TOHSITHOMY KOH-
(AMKTY C BJIACThIO, IO COGCTBEHHOMY 6e3yIpeuyHoMY (PpaHIy3CKOMY SI3bIKY) M «3araJouyHbIM Jpyrum» (II0 CBOEMY
[JIYOMHHOMY, He TOAJAIoNIeMycsl MepeBOay MMPOOIIYIIeHWI0). DTa ABOCTBEHHOCTh He SIBJISIETCS HEJOCTATKOM
WIV TPpOTUBOpeureM. HarmpoTuB, OHa COCTaB/ISIET CaMyl0 CYThb KYJIbTYpPHO-TIOCpeqHuMuYeckoit muccum IlaxoBCKoOiA.
OHa rOBOPUT C 3amaJHbBIM YUTATEJNEeM HA MOHSITHOM €My SI3bIKe (SI3bIKe TOJIUTUUYECKOV CBOGOIbI M IpaB YeoBeKa,
s3bpIke BosbTepa u BaiipoHa, s3bike camoro ITyImkuHa), HO TpY 3TOM MCIIOABOJIb BBOAUT €ro B COBEPUIEHHO MHOM —
MPaBOCIaBHbIN — YHUBEPCYM LieHHOCTel. OTKpbITHe TekcTa lllaxoBCKOM CTaBUT Iepep, UCciefoBaTeassMy HOBbIe BO-
TIPOCHI: O BO3MOXKHOM BIMSIHUM ee KHUTH Ha AHpu Tpyaiist, 0 pelLiemniiuy Co3IaHHOro elo o6pasa Bo @paHiyu 1 benbrum,
o mecte “Vie d’Alexandre Pouchkine” B 001ieM KOHTEKCTE PYCCKO-e€BPOIEiCKOro KyJIbTypHOro TpaHcdepa XX Beka.
OTBeThI Ha 3TM BOMPOCHI — 3a[ja4a GYOYIIMX UCCIeTOBAHMIA.

Marepuass! ucciiegoBauus | Research materials

1. J>Kykosckuii B. A. ITucbmo IMymkuny C. JI., 15 despans N21837 r.> // JKykosckuii B. A. CobpaHue COUMHEHMIL: B 4 T.
M. - JI.: Toc. u3n-Bo xygox. aut., 1960. T. 4. Opucces. XygoxecTBeHHas rpo3a. Kputuueckue cratbu. [Ircbma.

2. IllaxoBckas 3. Pacckassl, ctaTby, cTuxu. P.: Les Editeurs Reunis, 1978.

3. Schakhowskoy Z. Vie d’Alexandre Pouchkine. Bruxelles: Editions de la Cité Chrétienne, 1938.

Hcrounnku | References

1. AnekceeB M. I1. KommenTtapuu // Ilymkuu A. C. [TonHoe co6panue counHenmii. M.: Usa-so AH CCCP, 1935. T. 7.
IpaMaTuyeckue Ipou3BeSeHus.

2. Jlorman JI. M. McTopuKo-nmuTepaTypHbiii kKommeHTapuii // Tlymkua A. C. Bopuc F'ogyHoBs. CII6.: T'ymaHnuTapHoe
areHTCTBO «AKageMuueckuii [Ipoext», 1996.

3. Tlosmonckuit B. B. Kem He ctan [lylnkuH: peaibHOe M MOTEHUMATbHOE MOA, CYOOM CUMBOJMUCTKOV KPUTUKU //
IMononckmit B. B. JIBa Beka or Kapam3mua: juTepaTypa B AMaNOrax ¢ UCTOpMEN U MEXKYIbTYPHBIX CBSI3SX.
M.: UMJIU PAH, 2024.

4. TowmarueBckuii B. B. ITyikuH 1 ¢paHity3ckas aurepatypa // JiutepatypHoe Haciaenctso / moarot. C. A. MaKIIMHBIM.
M., 1937. T. 31-32.

5. TpoikoB B. I1. ®paniry3ckuii [TymkuH // 3Hanue. [lonumanue. Ymenue. 2008. N2 1.

6. Oumma M. [I. 3apy6eskHast Poccust u [TymkuH: OnbIT u3yueHus. Matepuanst gjis 6ubmmuorpacdum (1918-1940).
UxoHorpadwus. M.: Jom-my3eit Mapunbl LiBeTaeBoit, 2004.

7. Yeuosuu C. [Ipeo6paskenue IlymkuHa // Pycckast iuteparypa B 3epKajax MUPOBOI KyJIbTypbl: peleniys, epe-
BOJbI, MHTEpIpeTaluu / oTB. pen. A. B. Kymenuu. M.: UMJIU PAH, 2015.

8. Cecovic S. La présence des auteurs russes dans la revue catholique belge d’action sociale “La Cité Chrétienne”
(1926-1940): enjeux idéologiques // Translatio y cultura. Madrid: Coleccién: Clasicos Dykinson, 2015.

9. Coudenys W. Pushkin in the House of Mirrors: The 1937 Centennial Celebrations in Belgium and the Squared
One-or-Two-Cultures Paradigm // Flamm C., Marti R., Raev A. Transcending the Borders of Countries, Lan-
guages, and Disciplines in Russian Emigré Culture. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 2018.

10. Coudenys W. I'mac Bonuiouieit B auTepaTypHoit mycTbiHe: 3. A. lllaxoBckasi u pycckasi amurpauus B Benbruu //
Revue des Etudes Slaves. 2001. N2 73-1.



1048

Pycckas nuteparypa

BnaromapHocTts | Acknowledgements

RU

EN

ABTOp BbIpa’kaeT MCKPEHHIOK IIPM3HATENIbHOCTDb Mpodeccopy Bumy Kynenucy (JIEBeHCKUIT KaTOIMUECKUIL
YHUBepCUTET, Benbrus) 3a mpemocTaB/ieHHbIe M(PPOBbie KOMUM MaTepuasioB, 6e3 KOTOPbIX MPOBeIeHNe
IAHHOIO MCC/IefoBaHMs 6b1I0 6bI HEBO3MOKHBIM.

The author expresses sincere gratitude to Professor Wim Coudenys (KU Leuven, Belgium) for providing
digital copies of the materials, without which this research would not have been possible.

HNudopmanusa o6 aBropax | Author information

RU

EN

KopuesBckas Osbra BasepbeBHal, K. Guiod. H.
! KpsiMcKuii pemepanbHblili yHUBepcuTeT UM. B. Y. BepHazackoro, r. CuMdeporosib

Olga Valerievna Korchevskaya!, PhD
1V. I. Vernadsky Crimean Federal University, Simferopol

1ok vs@inbox.ru

HNudopmanus o cratee | About this article

Hara roctyruieHus pykomnucu (received): 24.02.2026; ony6amnkoBaHo online (published online): 16.03.2026.

Kntouesste cnoea (keywords): 3unHaupga IllaxoBckasi; ¢ppaHKOSI3bIUHAS MYIIKMHMAHA; NYIIKMHMAHA PYCCKOTO 3apy-
6eXXbsT; CTpaTerust «IBOMHOTO KOIMPOBAHMSI»; PycCKO-GpaHIly3cKue JuTepaTypHble cBsisu; Zinaida Shakhovskaya;
French-language Pushkin studies; Pushkin studies in the Russian diaspora; strategy of “double coding”; Russian-
French literary ties.



